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Bangkok, as the center of national development, is both the home
and workplace of its residents, and possibly the place where some people
have spent most of their lives here. Given its continuous growth, Bangkok
has experienced many problems related to urban sprawl, traffic congestion,
environmental degradation and changing global context. To keep pace with
global advancement in terms of technology and innovations while making
the city environmentally friendly with sustainable development as a main
goal, the Bangkok Metropolitan Administration (BMA) has initiated the
idea of integrated development of Bangkok into “a livable city for all” and
“a smart city”. Efficient information technology and innovations have been
applied to administration, data survey and management, city planning as well
as urban development. These are the core missions that City Planning and
Urban Development Department has always been rigidly committing to with
the ultimate goal of bringing about good quality of life to Bangkok citizens.

The year 2022 is considered a good start of Bangkok’s development
after Thailand stepped into the post-pandemic era. Thanks to dedicated
collaboration of all parties involved, with Coronavirus Disease 2019
(COVID-19) status being lowered from a dangerous communicable disease
to a communicable disease under surveillance. Therefore, it was an
opportune time for the restart of such development. City Planning and Urban
Development Department has been resolute in its mandates of development,
planning, management, and public services. This implementation not only
aims to bring benefit and happiness to public livelihood, but also to fulfill the
Department’s important goal of developing Bangkok into “a smart city for all”.
In this regard, | would like to extend my appreciation to all executives,
officers, and personnel for their altruistic dedication to fulfilling their duties
with utmost efforts. May they be blessed with good health, happiness,
and success. | hope they will go on performing their duties for driving and
developing Bangkok into a leading regional and global metropolis.
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Mr. Chadchart Sittipunt
Governor of Bangkok



a1s91n
Jannsvinwuniuns

Message from

Mr. Khachit Chatchawanit
Permanent Secretary

for BMA




One of the goals of the Bangkok Metropolitan Administration (BMA)
is to develop Bangkok’s functional performance as an urban center. Firstly,
to serve as a “home” that is livable, attractive, convenient, and safe where
all residents enjoy their good quality of life and contentment. Secondly, to
be a prosperous “city” that is well equipped with public services equitably
accessible to all members of the public. Lastly, to be recognized as a “world-
class metropolis” that is modern and ready to move forward as a regional
hub linking economy, trade, services, travels and transportation with global
countries.

In order to smoothly achieve this goal, well-conceived city planning
and urban development are essential for beginning. The “city plan” is
considered a heart for stimulating suitable, systematic, and effective
“urban development”, which is supported by the application of innovative
technologies. This helps create smart urban management in all dimensions,
including urban information management, land-use planning, and urban
development planning in congruence with inclusive needs and meeting
of Bangkok residents’ urban life solutions. If these thrusts are achieved,
Bangkok will become a “smart city” that progresses in the context of global
change but still proudly preserves its long-lasting cultural heritage.

The year 2022 will again be recognized for City Planning and Urban
Development Department’s commitment, dedication, and determination
to motivate Bangkok’s development on a consistent basis and projects to
achievement. On this occasion, | would like to extend my sincere thanks to
all executives and personnel and encourage everyone to proudly build upon
the organization’s success for the maximum benefit and contentment of the
public into perpetuity.
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Mr. Khachit Chatchawanit
Permanent Secretary for BMA
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Over 240 years since its establishment as the capital of Thailand, Bangkok
has unceasingly grown and changed and, currently, is recognized as a global
metropolis. It is undeniable that the growth and prosperity of Bangkok has been
spawned from good “city planning” and “urban development” that allow for
systematic and efficient urban management and problem-solving.

The City Planning and Urban Development Department, Bangkok
Metropolitan Administration, as the main agency for city planning and
development of Bangkok, is proud of its significant role in constantly driving
Bangkok’s development. In 2022, many projects and activities were implemented
and information technology and innovations were applied to all tasks. This
contributed substantially to multidimensional development of the city and
sustainably improved quality of life.

Our core missions are management and development of the urban
information database, which are instrumental in comprehensive and efficient
analysis and planning of urban development strategies, and city planning
and urban development which focus on continuous public participation and
conservation of cultural heritage, natural resources and the environment in
general. Notable projects are landscape improvement along Saen Saep Canal,
Bang Sue Canal and Bang Ramat Canal. These water courses have a long history
and are associated with many culturally-rich communities. The projects strike a
balance between development and conservation and the harmonious and vibrant
atmosphere of the city that attracts visitors from around the world.

Another important mission is laying foundations for future development
through support of the transit-oriented development (TOD) project which targets
mixed-use development around mass transit stations. TOD will not only enhance
convenient public access to rapid and safe transport systems but will also enable
optimal land use to make Bangkok a city of the future that addresses public needs
in all dimensions.

On this occasion, | would like to extend my appreciation to the executives,
officers and staff of the City Planning and Urban Development Department for their
altruistic dedication to accomplishing their tasks, which has led to the success of
the different projects we have implemented. With my best wishes, may all of them
be blessed with good health and strong willpower to jointly drive Bangkok forward
to become a “livable and smart city” that accommodates the New Normal context
and is highly competitive in the global arena.
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Mr. Taiwhut Khankaew
Director-General, City Planning and
Urban Development Department
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The City Planning and Urban Development | /\\
Department is the leading government 1) \\\\\

organization in administering and
developing Bangkok into a world-class
metropolis.
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Vb2 Mission

R

Q‘ 7 Plan and develop the Bangkok Comprehensive Plan, specific plans
and area development plans at different levels to draw guidelines
for urban development that promote public safety, public health,
and social security.

gl% Preserve, improve, restore, and develop areas of historical value

! or significance, archeological sites, and community subcenters
in order to preserve their aesthetic, architectural, historical, and
archeological values, and to enhance their architectural and
landscaping potentials.

gb\— Research, monitor, and evaluate the enforcement of city plans at
different levels, with concomitant assessment reports, to be able to
learn and implement city planning measures and laws depending
on situation of the city that may have changed.

R : : . : :
QTJ Develop city planning measures, mechanisms, and innovations

for urban management corresponding to global trends and enable
Bangkok to compete with other world-class cities.

€l>\— Promote public participation in the processes of urban planning at
different levels for Bangkok as well as in specific site conservation,
improvement, restoration, and development to make Bangkok a

sustainable and livable city.

—\CTJ Provide knowledge on city planning and information technology
through the City Exhibition Center and the City Information
Technology Center.
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Mr. Taiwhut Khankaew

Director-General of City Planning and

Urban Development Department

Mrs. Varaporn Eua-aree

Deputy Director-General of City Planning and
Urban Development Department

Mrs. Shukwan Nilsiri

Deputy Director-General of City Planning and
Urban Development Department

Mrs. Bunnark Thongtaweeyingyos
Secretary to the City Planning and

Urban Development Department

Ms. Sukulya Lekseng

Director of Policy and Planning Division

Mr. Sudjai Yeesoonsang

Director of Geographic Information Office
Mr. Asa Thongthammachart

Director of Urban Planning Office

Mr. Mana Wimoottichai

Director of Urban Development and Renewal Office
Mr. Thaweesin Thepmanee

Director of City Planning Control Division
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Developing Smart
and Sustainable Bangkok
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Circumspect planning that anticipates and sidesteps current and future
changes underpins Bangkok’s development. In other words, the city plan serves as
a framework for establishing a strong foundation for spatial development through
appropriate land use management to ensure cost-effectiveness and optimum benefits
for the urban community. As such, Bangkok will be transformed into a “livable city”
where every aspect of public interests and livelihoods are addressed to accommodate
a changing society. Simultaneously, “urban development” embraces the concept
of a “smart city” by using information technology and innovations for effective
resource management based on participation from all sectors.
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Currently, Bangkok’s population is escalating due to many different
factors. Thus, Bangkok is constantly evolving as a result of this dynamic.
Cooperation from the government, private and public sectors is instrumental
in guiding Bangkok’s development in a way that maximizes residents’
benefits, fulfills diversified needs, and keeps pace with global change.
Meanwhile, innovations and technology are adopted to enhance general
accessibility to information and public services.
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In this context, the City Planning and Urban Development
Department strives to accomplish its missions of city planning and urban
development for Bangkok through data collection, study, analysis and
enforcement of comprehensive and specific plans, as well as development
of modern operational tools to address changing global trends that are
influencing life in Thailand. The objective is to transform Bangkok into a

livable city, a globally-recognized modern city, a smart city with cutting-edge
technology, and a home for contented residents.
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Conducting information database
to develop land-use tracker of
Bangkok

Compiling up-to-date
information on Bangkok and increasing
operational efficiency of agencies
with different responsibilities by
creating a tool to display changes in
land use, facilitate inspection of land
use in accordance with the overall
comprehensive plan, and disseminate
information online to the public.
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Landscape improvement along
canals in Bangkok aligning to each
local identity

Collecting information

on Bangkok’s canals and their
surroundings that can be used
to develop venues for public

relaxation, exercise, or other
community activities.
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Amendment of Bangkok
Metropolitan Administration
Ordinances

Enhancing the potential for
spatial development to provide
public services, especially the
establishment of medical centers,
to accommodate the growing
population and the transition to
an aging society, and to improve
inclusive and equal accessibility to
services.
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Integrated plan for transit-oriented
development (TOD) in Bangkok
(Lam Sali Station)

Preparing an integrated
plan for selecting suitable targeted
areas and projects around the mass
transit system’s Lam Sali Station
to promote and develop Bangkok
as a compact city with diversified

land use patterns and convenient
transport links.
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Urban Information: The Heart of
City Planning, the Foundation of
Urban Development
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Today global trends are rapidly and complicately changing while innovations
and information technology are becoming more relevant to our daily routines. In this
context, “Urban information” is regarded as a fundamental element of city planning
and urban development. The City Planning and Urban Development Department
has thus placed importance on surveying, gathering and managing information on
population, land use, geographical features, and business activities which directly
influence the general public’s livelihoods. This is a mechanism for developing a “city
database” in terms of analysis, target setting, and strategic planning to achieve urban
development in a comprehensive and effective manner.
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Compiling statistics and analyzing information for
better understanding of changes in Bangkok’s
population
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City planning and urban development should initially compile
basic information for better understanding of the metropolitan area,
social conditions and population, which will enable multidimensional
development. As such, the City Planning and Urban Development
Department has compiled demographic information for planning, forecasting
future changes and setting appropriate policies to keep up with global
changes on an ongoing basis. The ultimate goal is to enhance public
accessibility to infrastructure, allowing for convenient, fast and cost-effective
services.
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Population size and distribution in Bangkok

oyaussrnsmunsndousugs w Aull 2564 wut nganme
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N13n38RveIUsEYINTlusEAun WUl wweatgluy
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(Souay3.48) WAL 186,200 AU (Foay 3.37) LWAUNYUTIEY
184,994 au (Foway 3.35) wavianuseiir 181,632 Au (Faway 3.29)

At the end of 2021, there were 5,527,994 registered inhabitants
in Bangkok, which is 60,000 people less compared to the previous year.
Gender-wise, this population was divided into 2,935,702 women (53.1%)
and 2,592,292 men (46.9%). The male-to-female ratio was 88.3%.

District-wise, Sai Mai had the highest population with 206,831
inhabitants (3.74%), followed by Khlong Sam Wa with 206,437 inhabitants
(3.73%), Bang Khae with 192,431 inhabitants (3.48%), Bang Khen with 186,200
inhabitants (3.37%), Bang Khun Thian with 184,994 inhabitants (3.35%), and
Prawet with 181,632 inhabitants (3.29%).
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Population
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2534
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Males per 100 females

99.3 96.7 94.1 91.5 90.3 89.6 88.3
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Poyausernsdounds 30 U wud ngamwe dduaudsevins
anas lnefldnsinsidsuntamesszanslurag 5 9 uansedy
Fanuinlusenined 2539-2544 fiSmsnfintugeanivionay 0.85
waziimsdsuulasesasieiies Tneteyadngelutaeg 2559-2564
wuhdnsUsznsanasiesas 0.56 Judunaandnsnsiieiiansma
vilvszannslungamne anasedrsdeiondudi 6

According to data collected over the last 30 years, Bangkok’s
population has decreased, with different rates of population change on a
five-yearly basis. From 1996 to 2001, the population increased at the highest
rate of 0.85%. Subsequently, the rate began to fall and this has continued
up to the present day. According to the latest data from 2016 to 2021, the
population had decreased by 0.56% due to a declining birth rate, evidencing
a decline in Bangkok’s population for the sixth consecutive year.
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Population density

1%

NN JWuA 1,568.737 a1519Alawmns Iauvuiuiy With a total area of 1,568.737 square kilometers, Bangkok has an
ﬂJ@ﬂUiS‘U’]ﬂﬁIﬂﬁJLagﬂ 3,523.9 ﬂuﬁi@ﬁu‘ﬁl 1 g1s519nlawns leewug  average population density of about 3,523.9 persons per square kilometer.
Pom Prap Sattru Phai District has the highest population density in

. Bangkok with 20,931 inhabitants per square kilometer, while Nong Chok
(20,931 Ausia 1 MINALALLAT) LAZIYUANLBIDNAAMUVUILUUYDY  District has the lowest population density with only 757 people per square

wadauustudngnig danuvuiniuvesussvinsiadegenga

Uszmnsiafenngn (757 Ause 1 m1319Alawns) kilometer.
J1uouls:sns AdIUKUAIILUVaIUS:BINS
Population Population Density

J91uouds:=81ns (AU)

Population (person)
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Population Density
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Demographic structure

e duszansdesin (0-14 U) Uszanas 793,036 au (Fovax
14.35) Fovin91u (15-59 V) 3,563,058 AU (Fouay 64.50) Uarigeeny
(60 YaulY) 1,171,900 Au (Foway 21.20) Uszmnslungavmy doy
lnaiade (o1adisegiu) Uszuia 40.60 U lael 2564 feonlulnd
“wnifinlnl” deefignnwwsiiufeyauszyinsseongin

Bangkok’s total population can be classified into three groups:
793,036 young people (under 15 years of age), 3,563,058 working-age
people (15-59 years old), and 1,171,900 elderly people (above 60 years
old). The median age of Bangkok’s citizens is approximately 40.60 years,

and, in 2021, the number of newborn children was the lowest since the
start of demographic data collection.

dndouvouus:zsns (%)
Population Ratio (%)

019 0-14U

Under 15 years of age i i

17.31
19.72
20.80
21.76

218 60 UulU
Above 60 years of age

i

2564
2021

2559
2016

2554
2011

2549
2006

2544
2001

2539
1996

2536*
1993

* U 2536 10UlIsnvounsifivioyaus:snssneony
*1993 was the first year of age-based data collection.
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Non-registered population

wanNUsEnImunzidoulamgaiusevnsngudu q Adun
Tuiingamme laun Usemnsuels wssusnen wasinvisaiien
F9lwl 2564 n3awnmne T31nudssnnsuenveley Aail

Uszsnsiiy Uayavasdtnauadfuiend wudn ngaunn
fiuszannsusls 2.9 Sruau Buusennsusenandiy vioUssansdidnan
agonfelnglilagheneidoud 2.3 duau uazUssrnsulinaisiy
fidhuniFouneriau 5.8 uauay

ISWIUAWAD TBLAVBIAIUNUTVITUTINUANGTT NTUNT
AN WU NFANNY TUTHIUANTT 5.5 Lauau

Unnevingo dieyaveeneuAsugnansviosieasiv nsensde
Msviedfieauazing wuin nganne dinvieadien 12.6 duen tnedu
UnvienedinnAAY 4.6 druan uasilaiindnehu 8 a1unu

In addition to the registered population, Bangkok has a large non-
registered population that occupies the city’s space, comprising a hidden
population, foreign workers and tourists. Details of the year 2021 are given
below:

Hidden population: According to the National Statistical Office,
the total hidden population of 2.9 million people in Bangkok comprised
2.3 million urban nighttime inhabitants and 580,000 commuter-adjusted
inhabitants, also called urban daytime populations.

Foreign workers: According to the Foreign Workers Administration
Office, Department of Employment, there are approximately 550,000 foreign
workers in Bangkok.

Tourists: According to the Economics Tourism and Sports Division
under the Ministry of Tourism and Sports, there are approximately 12.6
million tourists, of whom 4.6 million are overnight visitors while the remaining
8 million are same-day visitors.
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Urban Information: A Solid Foundation for Sustainable Urban Development
Create a city database to develop tools for monitoring land use in Bangkok

g dnsianuaziasgdulaegissindiluyndu vl

st Uselesunauiinisiudsuelasmulunieg d119nn15219K90a

Wawlies F93ngudeyafiniunissiusia 3ams wazdinsiei

nsidsuuvacluginaaidne 9 swaunduieiesiofaniy
nMadsuutainslivseloviAfuvesnsanms ielinisuinis
Jan1alendulvegradivssdniam luguuuuszuugiaisaumea
H1USTUULATU1Y (GIS Web Application) wannavayaly
nsAnmuuazaseaeuteyaiiadosing o fdwadonisiudsuutas
nslUselovdiifu Feussrmuannsaldusslovliienisniaaey
nslivssleviffussnsimalladansaumagiimans (GIS) way
Farmunnisliussloviinumuiisuunlivnengnsendilddadu
H9L199970 NYUUnY wazuinsnisneiallesadudagiu fansan
sfutoyadiosiidutiagouls

Bangkok has been growing drastically in all aspects and, as such, land
use in the city has substantially changed. The City Planning and Urban
Development Department has thus created a database of well-organized
information and analysis on land use in Bangkok during different periods
of time. Based on the collected information, a GIS web application has
been developed to monitor changes in land use patterns for efficient urban
development planning. Using a geographic information system (GIS) tool,
the application can report different factors among the changes and allows
the general public to access land use information and learn about land
use regulations (as annexed to the ministerial regulation on enforcement
of comprehensive plans), the current city planning measures and laws as
well as updated city planning information.
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Sample pages on the website of the integrated system
for monitoring land use in Bangkok
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A visitor record
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Filtration of information on requests for building construction
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Bangkok’s land use monitoring system

nasianiwavayagiuvoyaiioungus
Adisplay of different categories of urban information
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Collecting Urban Information to Serve the Public

Inspection of land use that conforms to the Bangkok Comprehensive Plan
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Diagram showing applications for land use
inspection services (fiscal years 2020 to 2022)

W.F. 2565

W.F. 2564
2022 2021 2020

W.F. 2563

waUs:19A
Prawet District

IVARa2IaIuon
Khlong Sam Wa District
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. !
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lungaumwe Devvszurns w.A. 2563-2565

Top five districts with the largest number of applicants for
land use inspection services (fiscal years 2020 to 2022)

According to the statistics, from the fiscal years of 2020 to 2022
there were 1,505 applicants for inspection of land use in compliance with
the Ministerial Regulation on Enforcement of the Bangkok Comprehensive
Plan B.E. 2556 (2013) for decision making on land development.

The top five districts in Bangkok regarding the highest number of
applicants are Prawet District, Khlong Sam Wa District, Lat Krabang District,
Bang Na District and Watthana District, respectively. In other words, land
use activies have a tendency to take place in the eastern part of Bangkok.
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Developing Technology to Strike the Balance

The project on revision of the digital map (scale of 1:4,000) and preparing topographic and contour
information for developing a GIS tool for city planning

N e

mﬂ%ﬂiﬂwummmzmmi

2. Revise the digital base map (scale of 1:4,000) based on the
digital orthophotos and transfer the current attribute data to
the revised base map for further generating maps of land and
building use.

SN

1. ommuwunmwmﬂm\lmn'mmalavnmua |o£mz-w (Digital
Orthophoto) Umm%uuaﬂmmniqmwumuﬂi LLauLLNUVlﬂ’lwm‘EJVIN
mmm‘mammmmLaaﬂmmm (Digital True Orthophoto) U3kt
‘zjulumammmmmum

1. Generate a digital orthophoto map of the outer Bangkok area and a

digital true orthophoto map of the inner Bangkok area. s L\

3. Ainun eniluu USuusulasiasugnuloyaiuniBaiav

19115 nasnIusnmdayaan LTy (Point of Interest : POI)

as to provide point of interest (POI) information.

2. USuUsdlioyalluuR@aiav u1msidou 1 : 4,000 9nuxud
AMAENDINATUAVAIINALLDNES ’Luﬂdu%guﬂﬁamamuﬁ%m
uay mEﬂ;awuamaL%WiimwmunmiawmLLa W@ummawaa
11Jaﬂamjmauau,muwmuwmmsﬂiuﬂml,a'uasﬁ] Wilednyhunuiuang

Wisessuiunisldaunsludagiuuazeuinnvesnuissundn
Tungamnamuas wieudmi1esute (Metadata) MaNIAIFIU 1SO

3. Study and redesign the structure of the digital map to address current
and future functional needs of main agencies under the BMA, to prepare
metadata in congruence with the ISO19115 metadata standard, as well
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Benefits from the project

Junsafrauazanesingrudeyaasaumagiiadns (GIS:
Geographic Information System) IugULLUU%’agaL%ﬂLa%ﬁﬁ
mmgﬂé}’aﬂl,%qﬁ%mmgjqﬁgﬂ 3unu (Xv2) Fadudeyaiidrdonn iitosessu
mi'ﬁwmLLazLﬁmﬂszaw%mwﬂﬂiﬁwmﬁﬁm%’aﬂﬁu%yaL%a‘ﬁuﬁ
TuAUANY 9 YDINTUNNUMIUAT LYW AUNIIRUTDY 11539193
nsasisnge matesiunazussimansisaife msles maszunet
Aawndon wagnsnds sy

The project has laid a solid foundation for developing the GIS tool
on the digital data platform with high accuracy on each of the three axes
(X, Y and 2). The system is essential for further developing and enhancing
the BMA’s operations that involve spatial data, such as city planning, traffic
management, public health services, fire and disaster prevention and
mitigation, public works, water drainage, environmental protection and even
those associated with the finance sector.
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A21A2188Ag4 (Digital Orthophoto)
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(Digital True Orthophoto)

A digital orthophoto and

a digital true orthophoto.

> » msWsuns:uuasauINANTAENS
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Developing the GIS tool for city planning

nanananlassnsiile Wudeyanmaneynenmea deyarmnugs
plivssne (szdutuanugy) demedialand (LDAR) iudeyaiia
ANUYNABUTWIUIALTIB U 1msdu 1 : 1,000

By employing the LiDAR technique, the output of the project included

orthophotos and topographic contour information with positioning accuracy
equivalent to that of a map with a scale of 1 : 1,000.

faegdayandiuguidussmmiaay
AINazdEAgInelans (LIDAR)

A digital orthophoto generated with
the LiDAR technique.
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An example of 3D building information at LODZ2 level A part of Bangkok map (scale of 1:4,000)

A998 19Ty AUAUTILTUAYIINTOYAUAUTNINAIEN WD INIATUAYAIINAZIEA
Examples of digital orthophoto map
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Plan the Future, Revive Tourism and Boost the Economy

Study result: Impacts from the COVID-19 pandemic on the hotel business
in Bangkok’s central business districts

nsunsszuinvendelafalalsun 2019 ude Tadn-19
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Businesses in the tourism and service sectors suc
transport businesses were devastated by the COVID-19 pandemic. Due to the
travel ban and social distancing measures imposed worldwide, the number
of foreign tourist arrivals decreased dramatically after the onset of 2020.
Such businesses lost almost all income and many employees generated
from tourism activities.

The City Planning and Urban Development Department has
studied the impacts of the pandemic on the hotel business in central
business districts (CBDs) of Bangkok. The study covered the number and
location of hotels, types of business and the impacts they experienced, to
provide baseline data for effective planning, improvement and revival of
the hospitality sector in Bangkok in the post-pandemic scenario.




> » nisdrsoslsuisuluWunguegnanssie
a:zWAUBYNSSUVOINSIINWE
The Survey of Hotels in Bangkok’s CBDs

Us:inn 1
JusSNISKoIWNoEWIRYD
47 wrv
rouwn 1,600 fou

Type 1

with rooms only:
47 hotels,
ing 1,600 rooms

Us:inn 2
JAouWNIIa:Aou0 S
420 v
g1uou 32,976 riou

Type 2
with rooms and
restaurants: 420 hotels,
totaling 32,976 rooms

Jds:zinnvaulsuisuy
Type of Hotels

9quoulsunsu Tul 2563
Number of Hotels in 2020

[nSuaurymds:=nou
ssfvlsuisy 696 IIKY
J1uou 94,898 rov

With a hotel business
license: 696 hotels,
totaling 94,898 rooms

Js:inn 3
JAOUIWN Aouo1n1s Kouduuun
KnSodanNIuUSNIS
aglnognty 93 Ky

g1uou 44,561 oy

Type 3
with rooms, restaurants and
conference rooms or places
of entertainment: 93 hotels,
totaling 44,561 rooms

luifuaurymus:nau
ssnolsansu 110 IIKY

Without a hotel
business license: }
110 hotels

Js:inn 4

36 1riv
gruou 15,761 rou

Type 4
with rooms and
all-inclusive facilities:
36 hotels,
totaling 15,761 rooms

[sunsundusnisAsunnagy
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Top Districts in Terms of Hotel Business

wanidluouryn .
Us:naussnelsaisuuinngn

The top three districts with the largest number
of hotels with business licenses:

wanludluouryan
Us:noussnelsaisuuinign

The top three districts with the largest
number of hotels without business licenses:

adsuun 5auou 16 11AY @
Watthana District: 16 hotels

@ vadeuun sauou 138 11KV
Watthana District: 138 hotels

@lvmswnﬁ $auou 112 11KV
Ratchathewi District: 112 hotels

) wanaouing $auou 110
Khlong Toei District;

vassIng $auou 22 11K
Ratchathewi District: 22 hotels @

vanaoding s1uou 13 IIAY @
hlong Toei District: 13 hotels
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Urban Development for Mutual
Satisfaction via a Participatory
Approach

“AINIWEIANA” VouAUNSINWS A ITMUNBIa:ISIUANAURTUIROUNSTVEY
drdnnasowudna:wauunideulfinawadSeagidusUsssy Ingiawazniswauuniiod
haonsulununsauwuiiouna MlAnsiinwa 1AUInegWTAANTY 10us:I0BUILUIWU
wawSausiosnowilu “iiedtined” Tunnii uuluguveIAIWL “Iinle” Ia: “rinfie”
ADUFABINISVOIAUNSIINWE Fo8N1s “Wisulragubdousou” Aunnniadou Iwalk
nsainwd 10uIdounneulongunna INREUAAVEINISWAILNIIA:N1SOUSNYOEIEEU
iuiidoutnegnnnAuaunsnidddnogiinouavialunn « su

“Good quality of life” for Bangkok’s residents is the City Planning and Urban
Development Department’s main thrust in driving its missions toward success. To
develop Bangkok following the established city planning framework, we underscore
“participatory development” by all sectors to ensure that public needs are effectively
addressed and the city will systematically grow to become a livable city in all
dimensions while the balance between development and conservation is maintained
for the good of the environment and residents.
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Insun1sUSuUSINDNALUSIONSUAAdIWAINSIINGL
Improving Canals and Neighborhood Development to
Improve the Quality of Life by Phadung Krung Kasem
Canal Landscape Improvement Project

nIUMNATIUAST TuL AR “ ARDINAINTINEL” AABIEEA ATy
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1. grunanatios (iSednsven-asnuaSyatan)
2. grunaaliid (aenundnidan-aznuansfnndSeanui)
3. ruAMIALINLAS (agwuansAnasSagui-aznuteniuassd)
4. drunaanaas (@eniudeniusiassa-insemnes)
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Located in the city center, The Phadung Krung Kasem Canal is an
important waterway with its history tracing back to the reign of King Rama
IV (King Mongkut). The BMA, therefore, initiated a rehabilitation plan to
restore clean water and the canal’s amenable environment and that of its
environs to better serve public transport, recreation and exercise activities.
The plan included linking the road, rail and water transportation systems to
ensure optimal use of the area and related infrastructure for the public’s
equitable and convenient accessibility.

The City Planning and Urban Development Department thus
implemented the project on “landscape improvement along Phadung
Krung Kasem Canal” which aimed to provide appropriate development
guidelines to accommodate communities’” ways of life and bolster economic
and tourism activities in the following four neighborhoods.

1. Talat Noi Area (Si Phraya Pier-Charoen Sawat Bridge)

2. Bobae Market Area (Kasat Suek Bridge-Chaturaphak Rangsarit Bridge)
3. Nang Loeng Market Area (Chaturaphak Rangsarit Bridge—-Makkhawan
Rangsan Bridge)

4. Thewet Market Area (Makkhawan Rangsan Bridge-Thewet Pier)
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Preserving and Restoring Values of the Canals in
Bangkok
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Project implementation had two main components:

1. Survey of the public and stakeholders’” opinions

2. Brainstorming workshop for designing landscape improvement
details

The public and stakeholders’ opinions were surveyed from 19 to 31
January 2022 with 412 respondents of various ages and educational levels;
175 were male and 237 were female. Most respondents had links with the
area — some worked there, some were residents, some were periodic visitors
while others came for recreational purposes. In other words, the Phadung
Krung Kasem Canal area was part of their daily activities.
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The Policy and Planning Division,
City Planning and Urban Development
Department, surveyed public and
stakeholders’ opinions on approaches to
improve the landscape along Phadung
Krung Kasem Canal.
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Public Participation: An area management of Phadung
Krung Kasem Canal and other suggestions
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According to the opinion survey, the area management approaches
that the public preferred and thought they could participate in are
summarized below:

1. Environmental management: Regular maintenance of the canal
and its vicinity was suggested. The scheme should include garbage collection,
canal dredging, a campaign against waste disposal in the canal and sufficient
provision of waste disposal sites. Additionally, trees should be planted along
the canal to provide shade, and they should receive regular pruning.

2. Spatial management: The functional space of shops and vendor
kiosks on the sidewalks should be properly organized to avoid pedestrian
inconvenience and squalor. Car parks and toilets should be provided in
sufficient quantity for visitors.

3. Transport management: The piers on Phadung Krung Kasem
Canal should be repositioned for greater passenger convenience. The boat
route should be extended to accommodate electric- and solar-powered
boat services. There should be a water level indicator at each pier and

boat service should be suspended when the water level is critically high.
Besides, safe and navigable walkways for general pedestrians, as well as
disabled and elderly people, and bicycle lanes, should be provided along
the canal.

4. Safety management: An appropriate lighting system should
be provided. Security officers should be assigned for nighttime patrols.
Moreover, issues related to homeless persons, drug and alcohol abuse
should be seriously addressed.

5. Public participation: Local residents should be allowed to
participate in every stage of the area management process, ranging from
implementation, design, maintenance, and organization of different activities.
Since local communities will optimally benefit from the project, they should
cooperate with the BMA.
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Broadening Opportunities for the Public to Participate
in Urban Development

Brainstorming workshop for designing landscape
improvement
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grunamilos
Talat Noi Market area

A brainstorming workshop to design landscape improvement
along Phadung Krung Kasem Canal was organized from 20 to 27 January
2022; it was divided into four sessions according to project area specifics. The
participants comprised building owners or tenants, representatives of local
communities, educational institutes and religious venues, entrepreneurs,
and related agencies. They shared their opinions on several problems in the
Phadung Krung Kasem Canal area as well as considered area development
approaches and conceptual design for area management. In addition,
focus group meetings of 4-5 people were held to allow for comprehensive
participation.
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Development for the Talat Noi Area
(Si Phraya Pier—Charoen Sawat Bridge)
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WUNUNE15150ue @87 Pocket Park  The area has a wide canal section, large trees, and a pleasant atmosphere

o Ifuassurdmsuliduwrasinieundoula that is suitable for development as a pocket park.

Wuguidtondniiinueimesyfienand enpsiiunuazagmng oo 2 PUDC space for recreational activities
4 - o « It is a historically-rich town with attractive old buildings and bridges that

JUABDINAINTINBUUNUAILAMUEIBN d@nsan UWgouLYl can be rehabilitated to enhance the scenic landscape. Tourism can be

doduedunivimivesiufuasimunuiuiivondies ity ouuaudu  promoted through the development of a walking street, water tourism,

o ¥ o d a street food site for national holidays.
Msvieafisavnedn uaz Street Food lugasiumnga anel @ stieet Tooc SIEE Tor fationa: NOteeys

4 - e . Do A Coa « The area is easily accessible via the Hua Lamphong MRT station and the
. WoNRNSHUNSLANI MRT Wailne wagvinFodnszen (seonu) Si Phraya Pier (Chao Phraya Express Boat).
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Development of the Nang Loeng Market Area
(Chaturaphak Rangsarit Bridge—Makkhawan
Rangsan Bridge)
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The area is the commercial center for local people during the day and
at night.

It is the location of Saphan Khao Market, where wholesale fresh fruits and
vegetables are offered at reasonable prices.

There are renowned restaurants that attract both Thai and overseas food
aficionados.

Old buildings have been renovated and transformed into hostels to
accommodate foreign tourists.

The area is a linkage point for public transport services: buses, the Chao
Phraya Express Boat and passenger boats in Phadung Krung Kasem Canal.
Manangkhasila Mansion — a magnificent tourist attraction — is located
in here.
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Development of the Thewet Market Area (Thewet
Pier—Makkhawan Rangsan Bridge)
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The area accommodates different commercial activities which embrace
its vibrant identity.

Many retail shops, restaurants and garden nursery shops are located in
Thewet Market.

Si Sao Thewet Market has many clothing and tailoring outlets.

The Rubber Market, once famous for rubber trading, is currently an
important commercial area in this neighborhood.

Old buildings have been renovated and transformed into hostels and
coffee shops. The area is also in close proximity to Bang Lamphu and
Phan Fa Lilat Bridge.

The canal banks from Thewet Naruemit Bridge to Makkhawan Rangsan
Bridge boast attractive and lush green waterfront landscapes.

The area is easily accessible via different transport modes including express
and electric boats (at Thewet Pier), tuk-tuks (with pick-up areas provided),
buses, motorcycles and the MRT Purple Line (Southern Section: Tao Poon—
Rat Burana) at the National Library Station.
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Development of the Bobae Market Area (Kasat
Suek Bridge—Chaturaphak Rangsarit Bridge)
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» Bobae Market is an important commercial area for retail and wholesale
sale of garments as well as for garment export. The market is open during
the day and at night.

e The area has a long history and houses several temples and royal
monasteries such as Wat Borom Niwat Ratchaworawihan, which can be
promoted as attractions associated with the area.

» The footpath along Phadung Krung Kasem Canal from Saphan Khao
Intersection to Kasat Suek Intersection is wide and shady.

 The area is accessible via buses and passenger boats in Saen Saep Canal
(via Maha Nak Canal).
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Multidimensional Development of Canals for
Better Quality of Life

Surveying and establishing information on canals
in Bangkok
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The City Planning and Urban Development Department
conducted surveys and created a database of canals in Bangkok. The
information collected was used for landscape improvement along 17 canals
to enhance their aesthetic values in congruence with local identities. These
canals were Saen Saep Canal, Bang Phra Khru Canal, Samsen Canal, Suan
Luang Canal, Phra Khanong Canal, Khlet Canal, Song Ton Nun Canal, Bang Sue
Canal, Tan Canal, Mon Canal, Somdet Chao Phraya Canal, Phitthayalongkorn
Canal, Rat Burana Canal, Bang Ramat Canal, Dao Khanong Canal, Bang Yi Khan
Canal and Bang Pa Kaeo Canal. In addition, plans for the development of
potential canal bank areas along Samsen Canal, Bang Sue Canal and Bang
Ramat Canal were formulated. The project serves as model for further
development of other canals in the future.
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In addition, The Urban Development
and Renewal Office, City Planning, and
Urban Development Department has
produced tourist guide maps for three
culturally-rich neighborhoods in Bangkok,
namely Phadung Krung Kasem Canal,
Chong Nonsi and Hua Takhe, under the
project on landscape improvement along
the canals. The objective is to promote
the histories, cultural heritage, and ways
of life of these areas.
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Promote Development to Create a Pleasant
Environment for the Public

The project for studying landscape improvement
along Saen Saep Canal in the vicinity of Hua Chang
Bridge, Pathumwan and Ratchathewi Districts
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The area along Saen Saep Canal in the vicinity of Chaloem La
56 Bridge (commonly known as Hua Chang Bridge) has high potential for
development owing to its downtown location with large commercial zones
(e.g. Siam Square) and several historical sites including the bridge itself and
the Jim Thompson House Museum. Densely populated, the area is also
close to Chulalongkorn University and the National Stadium. Accessibility is
facilitated by main roads, passenger boats and the rail mass transit system.
However, it still lacks connecting systems such as well-planned footpaths
and bicycle lanes which will help to alleviate traffic congestion and provide
optional transport modes for residents and visitors.
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Promote Development to Bolster the Economy
Development plan and recommendations on the
project for development of the area around the
Or Tor Kor Market and Wat Phai Tan Community,
Bang Sue Canal, Chatuchak District and

Phaya Thai District
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Located along both sides of Bang Sue Canal are several potential
areas, especially the densely-populated plot from the northern railway line
to Vibhavadi Rangsit Road on which Chatuchak Weekend Market and Or Tor
Kor Market are situated. It is also the location of important religious sites
such as Wat Phai Tan, government agencies including the Central Juvenile
and Family Court and the Department of Land Transport, and the public
utility area around Krung Thep Aphiwat Central Terminal with several rail
mass transit lines. The development of this area will thus help to improve
quality of life, bolster economic activities and promote tourism.
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Promote Development to Build a Livable and
Sustainable City

Development plan and recommendations on

the project for development of the area around

Koh San Chao Community, Bang Ramat Canal,
Taling Chan District
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Many communities are located along the Bang Ramat Canal
(a tributary of a former section of the Chao Phraya River). These old
communities cover the area with Nonthaburi to the north and the lower part
of the canal to the south, which can be developed into a tourist attraction.
Koh San Chao is a historically and culturally rich community that boasts
a unique way of life. Local residents have been united to promote their
community through different activities that exhibit their cultural legacy and
attract tourists. The development plan aims to provide what is needed,
such as more convenient accessibility and landscape improvement to
accommodate increasing numbers of visitors in the future.
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Balance Conservation and
Development for a Sustainable
Future
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Bangkok is not only a modern metropolis but also an attractive and vibrant
“home”, rich in history and cultural heritage.

Therefore, a “city plan” is required as a framework for developing Bangkok to
ensure a sustainable balance among all aspects of development and conservation.
In this regard, the City Planning and Urban Development Department has focused
on improving environmental management for a better quality of life and the welfare
of residents, preserving and maintaining cultural resources, and developing the city
during rapid global changes in the digital era. Our goal is to address public needs,
upgrade quality of life, support urban expansion and population growth, and respond
to global changes on a long-term basis.
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Develop Strategic Areas into a Medical Innovation Hub
Amendment to BMA ordinances
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The BMA has enforced the BMA Ordinance B.E. 2526 (1983) and the
BMA Ordinance (No. 2) B.E. 2535 (1992) on areas that are restricted in terms
of construction, modification, usage, or change of usage of certain buildings.
These areas are: Thanon Nakhon Chai Si Subdistrict, Wachiraphayaban
Subdistrict, Dusit Subdistrict, Thung Phaya Thai Subdistrict and Samsen Nai
Subdistrict of Phaya Thai District; Wat Sommanat Subdistrict of Pom Prap
Sattru Phai District; and Wat Sam Phraya Subdistrict and Bang Khun Phrom
Subdistrict of Phra Nakhon District. The objective is to maintain the security
of the monarchy and important areas.
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According to the Thailand 4.0 Strategy, the development of a
prototype area for national medical innovations on Yothi Road, or the
“Yothi Medical Innovation District” was jointly planned by the National
Innovation Agency (NIA), the Thailand Center of Excellence for Life Sciences
(TCELS), the Ministry of Higher Education, Science, Research, and Innovation,
the Ministry of Public Health and the Ministry of Education. Because it
houses 13 healthcare centers with many medical personnel, Yothi Road
has the highest potential for serving as a pilot area for delivering national
medical innovations to bolster national economic growth and enhance
public accessibility to medical services and technologies.
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However, certain parts of the Yothi Medical Innovation District are in
the controlled area designated as Area 2 by the aforesaid BMA Ordinances
which prohibit the construction or modification of any buildings. Exceptions
are detached houses, terraced houses and common housing buildings,
commercial buildings that are not terraced, schools, hospitals, religious
places, public buildings, and government buildings or offices; heights should
not exceed 20 meters, measured from the street level or the nearest edge
of the sidewalk to the highest part of the building. As such, the plan to
construct a 132.32-meter-tall hospital in the compound of the Faculty of
Medicine, Ramathibodi Hospital, under the Yothi Medical Innovation District
project, was invalidated.
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Some provisions are not To increase the potential nNIsiiwngnnu&aly
suitable for the current for area development To increase the potential
circumstances. for area development

Ramathibodi Hospital has a construction project in the pipeline for
development of the Yothi Medical Innovation District to
serve as a tertiary hospital center for patients with
complex diseases who require integrated medical treatments
and to serve as a training center for related personnel.
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The BMA Ordinance, B.E. 2526 (1983)

Article 5: In Area 2, nobody can construct or modify any buildings
except residential buildings including detached houses, terraced houses and
common housing buildings, commercial buildings which are not terraced,
schools, hospitals, religious places, public buildings, and government
buildings or offices; heights should not exceed 20 meters, measured from
the street level or the nearest edge of the sidewalk to the highest part of
the building.
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The BMA Ordinance (No. 2), B.E. 2535 (1992)
Article 3: The provision of Article 8 of the BMA Ordinance, B.E. 2526
(1983) has been annulled and the following provision is enforced instead:
“Article 8: The Ordinance shall not apply to the following buildings:
(1) The buildings of local government agencies that are used in state
affairs or for public benefits”
The BMA Ordinance (No. 3), B.E. 2565 (2022)
Article 3: The provisions of Article 8 of the BMA Ordinance, B.E. 2526
(1983) and Article 8 of the BMA Ordinance (No. 2), B.E. 2535 (1992) have
been annulled and the following provision is enforced instead:
“Article 8: The Ordinance shall not apply to the following buildings:
(1) The buildings of government agencies, government-supervised
agencies, or government-funded agencies’ buildings that are used in state
affairs or for organizing public services, or for providing public utilities”
and, concomitantly, the words “government properties or offices” in Article
4 and Article 5 are deleted.

79



»» niilviodarin IWoTuindouniswasuidouAn

80

nasAttunisusudsunilv
VoUTynJANSIINWUKIUAS

Revise Regulations to Facilitate Development
Amendment of BMA Ordinances
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Consequently, the aforesaid BMA Ordinances were amended to
permit the construction of buildings belonging to gsovernment agencies,
government-supervised agencies or government-funded agencies for use
in state affairs, for organizing public services, or for providing public utilities.
The purpose was to respond to the current circumstances, increase area
development potential for public service provision, and provide modern
medical services for accommodating emerging infectious diseases (EIDs),
re-emerging infectious diseases (REIDs) and specific infectious diseases.
Also, to provide public utilities and public services to accommodate the
population expansion and the advent of an ageing society, and respond to
public demand for comprehensive public services, which is a fundamental
right under the Constitution.

The BMA Ordinance on the areas restricted from construction,
modification, usage or change of usage of certain buildings (No. 3), B.E. 2565
(2022) was announced in the Royal Thai Government Gazette, Volume 139,
Special Section 130 Neor, and has been effective since 9 June 2022.
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The meeting to amend the BMA Ordinance
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Modernize Areas While Preserving their Values
Amendment of a BMA Ordinance
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The BMA Ordinance on the areas restricted from construction,
modification, usage or change of usage of certain buildings in Wat Sam
Phraya Subdistrict and Ban Phan Thom Subdistrict of Phra Nakhon District,
Wat Sommanat Subdistrict, Ban Bat Subdistrict, Khlong Maha Nak Subdistrict,
Wat Thep Sirin Subdistrict and Pom Prap Sattru Phai Subdistrict of Pom Prap
Sattru Phai District, and Samphanthawong Subdistrict, Chakkrawat Subdistrict
and Talat Noi Subdistrict of Samphanthawong District, Bangkok, B.E. 2542
(1999) was issued to preserve ancient sites and areas of historical, artistic
and architectural values by regulating construction in the areas adjacent to
outer Rattanakosin Island.

Currently located in the aforesaid areas are communities and
commercial establishments with cultural, historical and archaeological
legacy. The population has increased due to rapid local economic growth.
As a result, there is a higher demand for public utilities and public services,
especially efficient and conveniently accessible public health services.
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Enhance the Public Health System through
Area Development

Amendment of a BMA Ordinance
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The BMA’s Medical Service Department thus initiated a project
on the construction of Klang Hospital’s Medical Center which features
a 95-meter-tall building on a plot covering 114,750 square meters. This
medical center will improve health and quality of life in the locality, enhance
accessibility to public services, and respond to increasing public demands
for medical services in Bangkok.
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However, the project is located in Area 2 as specified in the BMA
Ordinance on the areas restricted from construction, modification, usage
or change of usage of certain buildings, B.E. 2542 (1999) which prohibits
construction of buildings that are taller than 37 meters. Therefore, the
construction of Klang Hospital’s Medical Center was invalidated.
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The location of Klang Hospital, Medical Service Department, BMA
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[1] Klang Hospital has a project in the pipeline for
SW. Na the construction of Klang Hospital’s Medical Center
Klang Hospital and a building for the BMA’s Medical Service Department.
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Amendment of the BMA Ordinance

Additional amendments

Article 3: The following provision shall be added as Article 4/1 of
BMA Ordinance B.E. 2542 (1999) on the areas restricted from construction,
modification, usage or change of usage of certain buildings. These areas are
Wat Sam Phraya Subdistrict and Ban Phan Thom Subdistrict of Phra Nakhon
District, Wat Sommanat Subdistrict, Ban Bat Subdistrict, Khlong Maha Nak
Subdistrict, Wat Thep Sirin Subdistrict and Pom Prap Sattru Phai Subdistrict of
Pom Prap Sattru Phai District, and Samphanthawong Subdistrict, Chakkrawat
Subdistrict and Talat Noi Subdistrict of Samphanthawong District.

“Article 4/1: This Ordinance shall not apply to the buildings
belonging to government agencies, government-supervised agencies,
and government-funded agencies that are used in state affairs, for
organizing public services or for providing public utilities.”

89



920

vy

Usuusangrunelinuale wsousunouiasunday
nasAttunsUsudsuni v
VoUTynJANSIINWUKIUAS

Improve Regulations to Respond to Context Changes
Amendment of a BMA Ordinance
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To optimize land use and area development and to improve
public accessibility to the government’s basic services in line with the
policy of enhancing potential for providing public health to accommodate
population growth and the imminent ageing society, as specified in
Bangkok Comprehensive Plan B.E. 2556 (2013), certain BMA ordinances
should be revised to suit the current context to increase the potential for
area development to provide the public with modern public and medical

services.

In this connection, the BMA Ordinance on the areas restricted from
construction, modification, usage or change of usage of certain buildings (No.
3), B.E. 2565 (2022) was announced in the Royal Thai Government Gazette,
Volume 139, Special Section 130 Ngor, and became effective on 9 June
2022.
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The meeting to amend the BMA Ordinance
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Bangkok: A Compact City with Quality Sidewalks
Integrated Plan for Transit-oriented Development
(TOD) in Bangkok (Lam Sali Station)
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The rail mass transit network has experienced ongoing development
to facilitate convenient and efficient transport between the city center and
other parts of Bangkok. Such development has encouraged the public to
buy residences (houses, condominiums and so forth) that are located in
suburban areas or areas around rail mass transit stations and use the mass
transit services. This corresponds with the current urban development model
that targets areas around mass rail transit stations, especially destination
stations and hub stations where facilities such as condominiums, shopping
complexes and office buildings are densely located. It is thus necessary to
plan such development in accordance with current urban conditions and
future urban development trends.
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The City Planning and Urban Development Department advocates
TOD to promote Bangkok as a compact and walkable city where rail mass
transit stations are in walking distance to residential areas, as well as to
encourage mixed land use. In this context, various projects have been
implemented to enhance pedestrians’ safety and convenience, such as the
projects on landscape improvement of sidewalks and canal walkways, canal
bridee construction, skywalk construction, and public park improvement.
These projects aim to provide attractive pedestrian-friendly landscape
around the rail mass transit stations and optimize land use in accordance
with the current potential of the areas.
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In this regard, a working group was established to study, plan and
generate a detailed design for development of the area around Lam Sali
Station in line with TOD principles. The working group comprises officers from
the BMA’s Public Works Department, Drainage and Sewerage Department,
Traffic and Transportation Department, Department of Environment, Culture,
Sports and Tourism Department, Social Development Department, Bangkok
Budget Bureau, Strategy and Evaluation Department and Bang Kapi District
Office. This working group is responsible for deciding target areas and
planning suitable projects for area development around Lam Sali Station
for further implementation.
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Objective

To compile projects and activities from related agencies to
formulate an integrated plan, submit the plan to the BMA’s executives for
consideration, and deliver the approved plan to the Strategy and Evaluation
Department and the Bangkok Budget Bureau for further implementation.

Goal
To formulate an integrated plan for TOD around Lam Sali Station,

with details of project scope and requisition needs for budget allocation
among related agencies.
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The 1* working group meeting on 16 December 2021
The meeting was held to outline and clarify the process for
formulating the integrated plan for TOD around Lam Sali Station.
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Workshops for related agencies

Five workshops were held between January and March 2022 to select
target areas (in the vicinity of Lam Sali Station) and propose appropriate
projects under the plan.
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N1sUTEPUALTINIULATINGG AN 2 The 2™ working group meeting on 27 July 2022
The meeting was held to consider a draft integrated plan for TOD

around Lam Sali Station.
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Submitting the plan and
project details of each

- related unit to the BMA's

executives for consideration.
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Delivering the approved
plan to the Strategy and
Evaluation Department and
the Bangkok Budget Bureau
for further implementation.
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The Integrated Plan for Transit-oriented Development (TOD) in Bangkok
(Lam Sali Station)

1.

The project on sidewalk and landscape improvement along Saen Saep
Canal

. The project on sidewalk and landscape improvement along Toh Yor

Canal

. The project on construction of a pedestrian bridge across Saen Saep Canal

at The Mall Bang Kapi Pier

. The project on construction of a pedestrian bridge across Saen Saep Canal

at Bang Kapi Pier

. The project on landscape improvement at the garden in front of the

Bang Kapi District Office

. The project on landscape improvement at Lam Sali Intersection
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The project on sidewalk and landscape improvement The project on sidewalk and landscape improvement
along Saen Saep Canal along Toh Yor Canal
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The project on construction of a a pedestrian bridge The project on construction of a pedestrian bridge
across Saen Saep Canal at The Mall Bang Kapi Pier across Saen Saep Canal at Bang Kapi Pier

Insamsvsuvgagdvimianmeoumhdineuynuingt lasensusulsagdvimienarard
The project on landscape improvement at the garden in front of The project on landscape improvement at Lam Sali Intersection
the Bang Kapi District Office 103



- 1 “ e ! “-.. ] ... ..
o .wﬁ-:.___u_.___u_@..,__..m,._.ﬁ-.

- g . ..||Iu“|n.1 P ek

..Ipl. A o
HE SRS wokoess I.|i|

i ] e

L3
Fa

____..“

u._.

LK




ALY T
i

L]
K
Fr
L}

WIS e R4 G
g e o

oy Rt
g SR T

x ...‘ , F




4

d1Uuwav INUKU1 SOUWRJUA
IiJoyu19g

Iws1: “nsainws” iI0uvasnnAu datiinnasoiana:wasuaiioudulknoudhy
nunenssunauiasuliinanusouiiosoulana:AUdUWUSSURNUNNNIAEOU NuNTelu
dUunnNIsonviazwWeuuIigou KudsuuludunaniAsy soununiAUsssu wSaulunu

n1siasuasvesAnsIKiiuIvyAunNIsWUIAnenIwUAaINsagsaItiol uenand

guiwuUs:=ansnawnisiiusnisAosnisaussnoua:AontAUs:sIBUEaIUISNSOVISUU
nSondalnyrasing 4 16 hugednaieUwaingu Nukunl IWo1asuasanoiusouiiosouls
Ia: “auwad” Aunsainwe TumswuunumuasiKad i “iliaatines” egwdudiu
soununaonlU

Aware that residents and visitors are dependent on a homogenous Bangkok, the
City Planning and Urban Development Department places importance on activities
that involve cooperation and participation from all parties including agencies under
its supervision, other government agencies and the public. Concomitantly, personnel
development is a specific focus for strengthening the organization. To enhance
service efficiency, an online platform has been adopted to enable the public to file
complaints and report problems through this mechanism. All of these efforts aim to
encourage Bangkok residents to cooperate in the pursuit of urban development and
the creation of a livable and sustainable Bangkok.
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Nurture the Environment to Develop a Livable Bangkok

The Waste Reduction Wednesday Project
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To promote good environmental health on a sustainable basis,
the City Planning and Urban Development Department implemented
the Waste Reduction Wednesday Project to enhance knowledge and
understanding about waste issues and waste management among personnel.
The project has led to collaboration in relation to waste reduction and
separation, in particular reduction of the use of plastic and foam containers.
The project complements the Governor of Bangkok’s “Do Good Deeds
with Heart to Save the Environment” program.
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In addition, the City Planning and Urban Development Department
has conducted several activities to promote waste reuse and recycling. For
example, Turn Waste into Merit, Give Me If You Don’t Use It, Waste for Eggs,
and Second Hand Market.
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“Give Me If You Don’t Use It”
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Prepare for Emergencies

Firefighting Training and Fire Drills
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Fire outbreaks occur frequently. They can be caused by human
carelessness or worn-out equipment. Whether at a building, a house, a
factory or a public venue, fire can cause distressing loss of life and property.
Therefore, preparedness is essential for fire prevention and mitigation of
loss of life, injury and damage caused by fire.
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Aware of the importance of fire prevention and preparedness, the
City Planning and Urban Development Department implemented the
Project on Firefighting Training and Fire Drills to provide personnel with
skills in fire prevention, fire control and building evacuation procedures.
Ninety participants were trained on how to cope with a fire incident and to
promptly and properly take action to save themselves and others.
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Address Public Complaints via Traffy Fondue

To address the most common complaints, the City Planning and Urban
Development Department took different actions as described below.

»> 1. The project on construction of a concrete promenade along
the Chao Phraya River (10 cases)

Noise from construction activities: Requested the contractor to
minimize construction noise when a religious ceremony was held. Bored pile
installation was completed on 27 September 2022.

Inconvenient riverside walkway: Requested the City Law Office to
provide part of the area in front of the City Law Office for public passage.

>> 2. The Chao Phraya Sky Park Project (6 cases)

Broken elevator glass: Notified the police to file a report and
requested the company in question to prevent hazards from broken elevator
glass while new glass panes were under purchase order.

Elevator and security guards: Urged the security guards to ensure
public safety and convenience of visitors to the sky park.

Trees in the sky park: Planted heat-enduring trees to replace those
that had died.

»» 3. Land use (2 cases)

The dockyard on Rama Il Road: Inspected land use of the dock,
which is located in Yor 8-type land (the Brown Area), to ensure that dock
activities are within the scope of the Factory No. 75 (1) (Categories 1
and 2) as described in the list annexed to the Ministerial Regulation on
the Bangkok Comprehensive Plan, B.E. 2556 (2013). Also, that the dock
operates in compliance with the criteria and requirements stipulated by the
aforesaid ministerial regulation. Otherwise, its land use will be regarded as
in contravention of the regulation. If the dock had been operating before
issuance of this ministerial regulation and wanted to continue such business,
it would not be subject to this ministerial regulation’s stipulations.

The Bangkok Flower Market (Pak Khlong Talat): Inspected land use
and found that this area is categorized as Kor 2-Type. To utilize the area as
a center for flower trading, the entrepreneurs must comply with the criteria
and requirements stipulated by the Ministerial Regulation on the Bangkok
Comprehensive Plan, B.E. 2556 (2013). Otherwise, land use of this area will
be regarded as in contravention of the ministerial regulation.

»» 4. The 22 Karakadakhom Circle (2 cases)

The operation of the fountain: Notified the complainers that the
statue and fountain basin at the circle were being improved.
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